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การเขียนสมุดคู่มือนายยาม

สมุดปูมพรรคนาวินเป็นเอกสารสําคัญของราชการ ตามทีได้กล่าวไว ้แล้ว เรือง
คําแนะนําใน การเขียนปูมสําหรับพรรคนาวินนัน แต่การเขียนปูมจําต้องอาศัยหลักใหญ่จาก
สมุดคู่มือนายยาม ถ้าสมุดคู่มือนายยามบกพร่อง ปูมก็จะบกพร่องตามไปด้วย เพราะฉะนัน ผู ้ที
มีหน้าทีสมุดคู่มือนายยามจะหลีกเลียง งดเว ้นการบันทึกข้อความลงในตารางดังปรากฏอยู่ใน
สมุดคู่มือนายยามเสียไม่ได้เลยเป็นอันขาด จําต้องเคร่งครัดและละเอียด ไม่เผอเรอทุกช่อง ทุก
ตัวอักษร และรักษาความสะอาดเรียบร้อยพอสมควร แม้จะเป็นเพียงสมุด คู่ร่างของปูมก็ตาม 
บางลักษณะอาจจะต้องถูกค้นเพือทบทวนสิงบางอย่างบ้างก็ได้ ดังนันเพือให้เป็นการสะดวก
ยิงขึ น จึงรวบรวมการจดไว ้ 12 ข้อ ดังนี



แบบฟอร์มสมุดคู่มือนายยาม



ตัวอย่าง การเขียนสมุดคู่มือนายยาม



การเขียนสมุดคู่มือนายยามนันแบ่งไว ้เป็น 2 ประเภท คือ
1) เรืออยู่ในอ่าว (ไม่ได้ไปราชการทะเล)
2) เรืออยู่ในทะเล (เรือไปราชการทะเล)

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 1



เรืออยู่ในอ่าว (ไม่ได้ไปราชการทะเล)

เรือทีมิได้ไปราชการทะเล หรือทีเรียกว่า เรืออยู่ในอ่าว หรืออยู่ใน
เขตลํานําอันเป็นทีตั งของกองเรือรบนัน ข้อความสําคัญบางอย่างไม่
จําเป็นต้องจดลงไปในตารางสมุดคู่มือนายยาม เช่น ทิศของกระแสนําหรือ
ส่วนลึกของนํา เป็นต้น ดังจะได้กล่าวต่อไปในวิธีจด ทังนี เพราะถือเสียว่าที
ตําบลทีดังกล่าวได้ปราศจากอันตรายด้วยอาการเหล่านันแล้ว



เรืออยู่ในทะเล (เรือไปราชการทะเล)

เรือทีไปราชการทะเล หรือทีเรียกว่า เรืออยู่ในทะเลนัน เหตุการณ์
บางอย่างย่อมผิดไป เช่นตําบลทีของเรือสัมพันธ์อยู่กับพื นทีท้องทะเลขอบ 
ฝังอาจคลาดเคลือน อันเป็นเหตุให้เกิดอันตราย ขึ นแก่เรือได้ ความละเอียด
ในเรืองกระแสนําและความลึกของนําก็ต้องมากขึ น เพือจะได้มีโอกาสแก้ไข
เหตุอันตรายทีจะเกิดขึ นแบบคาดไม่ถึงได้



ทังสองประเภทดังทีกล่าว ยังจําแนกลักษณะออกไปอีกดังนี  คือ 
เรือจอด และเรือเดิน ดังจะได้อธิบายไว้ในวิธีการบันทึกข้อความลงใน
ตารางสมุดคู่มือนายยามต่อไป

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 2



3.1 ในเวลาเรือจอดทังในอ่าวและในทะเล จ่ายามเป็นผู้จดกรอก
ลงในตารางสมุดคู่มือนายยามทุกชั วโมงระหว่างเวลาทีเข ้ายามนัน และลง
นามกํากับไว้ตอนท้ายในระหว่างช่อง อุณหภูมินํา กับ ไฮโกรมิเตอร์ (ถ้า
ไม่ได้จดสิงเหล่านี ลงไป) ถ้าไม่มีที ก็ให้ลงนามย่อมตอนปลายกระดาษที
เหลือนันก็ได้ ก่อนทีนายยามจะส่งหน้าทีให้ตรวจสมุดนี จนเป็นถูกต้อง
และเรียบร้อย กับลงนามไว้ตอนท้ายของวันทีอยู่ยามนัน ส่วนเรือเดินใน
อ่าวหรือในแม่นํา ซึงไม่เกิน 12 ชั วโมง คงให้ปฏิบัติเช่นเดียวกัน

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 3



การเขียนสมุดคู่มือนายยาม

3.2 ในเวลาเรือเดินในทะเลนัน นายยามหรือผู ้ช่วยนายยามเป็นผู ้จดกรอก
ลงในตารางสมุดคู่มือนายยามทุกชั วโมงระหว่างเวลาทีเข ้ายามนัน นายยามจะได้
ตรวจและลงนามกํากับไว ้ตอนท้าย ของเวลาทีอยู่ยามนัน

ทังเวลาเรือจอดและเรือเดินตามข้างบนนี  ถ้าหากเป็นนายยามนักเรียน 
นายทหารยามจําเป็นต้องลงนามกํากับไว ้ข ้างล่างด้วย เพราะนายยามนักเรียนเป็นผู ้
ฝึกปฏิบัติให้ถูกต้องตามหน้าทีนายทหารเท่านัน



ก่อนทีสมุดคู่มือนายยามจะถูกลอกลงในสมุดปูม ต้นหนหรือผู้มี
หน้าทีรับผิดชอบในการเขียนปูม จะได้ทําการตรวจให้เรียบร้อยเสียก่อน 
เพราะตามระเบียบการเขียนปูมจะขีดฆ่าเลอะเลือน ซึงทําให้เกิดความ
สกปรกไม่ได้ ใช่แต่เท่านัน อาจทําให้เกิดเข้าใช้ผิดกันขึ นในตอนหลัง ในเมือ
การเขียนนันไม่ชัดเจนพอ ถ้าเห็นเป็นการสมควรต้นหนจะได้ให้คําแนะนํา
เพิมเติมในการจดสมุดคู่มือนายยามหรือคัดลอกคําแนะนําต่าง ๆ ไว้เพือ
ความเรียบร้อยอีกก็ได้

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 4



สมุดคู่มือนายยามนันเป็นเสมือนคู่ ร่างของสมุดปูมอย่างหนึง 
เพราะฉะนันจึงต้องจดลงด้วยดินสอก็เป็นการพอเพียงแต่ความต้องการ

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 5



เพือสะดวกและความเรียบร้อย ในหน้าแรกของสมุดคู่มือนายยาม
ซึงมีตารางแต่เพียงหน้าเดียวนันให้เว ้นไว้เสีย คงเขียนในหน้าต่อไปซึงมี
ตารางทังสองหน้า ให้ใช้ 24 ชั วโมง เริมต้นด้วย 1 ถึง 24  เท่ากับ 1 วัน 
และเขียน วัน วันที เดือน และ พ.ศ. ไว ้ข ้างบนทังสองหน้านัน การลงนาม
สําหรับนายยามประจําวันในตอนท้ายของหน้าขวามือลงนามแห่งเดียว

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 6



การเขียนหมายเหตุต่าง ๆ ในตารางนันคงเป็นไปตามคําแนะนํา
ในการเขียนปูมสําหรับพรรคนาวิน ด้วยการจดอุทาหรณ์ของเหตุการณ์ต่าง 
ๆ ทีสมควรจักต้องจดลงในสมุดปูมนันโดยทุกประการแต่ต้องไม่ลืมจดเวลา
ของเหตุการณ์นัน ๆ ผู้มีหน้าทีหรือรับผิดชอบในการจดสมุดคู่มือนายยาม
อาจเขียนเพิมในสิงทีเห็นว่าเป็นประโยชน์แก่ทางราชการนอกเหนือจากนัน
อีกก็ได้
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ตารางของสมุดคู่มือนายยามนันแบ่งออกเป็น 15 ช่อง ดังนี  คือ
8.1  เวลา 8.9   จักร
8.2  ลม 8.10  อุตุ
8.3  เข็มเรือ 8.11  คลืน
8.4  ดิวิเอชั น 8.12  บาโรมิเตอร์
8.5  วาริเอชั น 8.13  เทอร์โมมิเตอร์
8.6  กระแสนํา 8.14  เทมเปอรเรเจอรนํ์า
8.7  เข็มทีเรือเดินไปจริง 8.15  ไฮโกรมิเตอร์
8.8  ระยะทาง

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 8



การจดข้อความลงในตารางนัน เป็นดังนี  คือ
9.1 เวลา เวลาแบ่งออกเป็นหมู่ ๆ ละ 4 ชั วโมง เริมต้นด้วย

บรรทัดแรกทัง 2 หน้า และเว้นหนึงบรรทัดทุก ๆ หมู่มี 6 หมู่ด้วยกัน คือ 
1 - 2 - 3 - 4, 5 - 6 - 7 - 8, 9 - 10 - 11 - 12 , 13 - 14 - 15 
- 16, 17 - 18 - 19 – 20 และ 21 - 22 - 23 - 24 หน้าหนึง ๆ 
เขียน 3 หมู่ คือ 12 ชั วโมง

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 9



การจดข้อความลงในตาราง

9.2 ลม ช่องนี ยังแบ่งออกเป็น 2 ช่อง คือ ทิศจริง และกําลังลมจริง 
ขณะทีเรือจอดอยู่นิงทางลมทีพัดมากระทํากับตัวเรือนันย่อมเป็นทิศทีมาจริงและ
กําลังลมจริง แต่เมือเรือเคลือนทีไป ทิศและกําลังของลมทีมากระทํากับทางเรือก็
กลายเป็นสัมพันธ์ไป เพราะฉะนัน ก่อนทีจะจดลงในช่องนี ต้องแก้เป็นทิศและกําลัง
ของลมทีมาจริงเสียก่อน หาได้จากมาตรการหาทิศและกําลังจริงของลมจากเรือที
เคลือนทีของกรมอุตุนิยมวิทยา ซึงมีอยู่ 2 แผ่นด้วยกัน วิธีใช้มาตราของกรม
อุตุนิยมวิทยานันดังนี  คือ รู ้ความเร็วของเรือเป็นนอต รู้ความเร็วสัมพันธ์ของลม
เป็นกําลังสเกลโบฟอร์ต รู ้ทิศสัมพันธ์ของลมเป็นปอยต ์จากหัวเรือจะทําให้หาค่า
ทิศจริงของลมเป็นปอยตจ์ากหัวเรือ และกําลังจริงของลมเป็นเสกลโบฟอร์ต 



การจดข้อความลงในตาราง

ทิศของลมซึงใช ้เปิดมาตราของ กรมอุตุนิยมวิทยา หาทิศจริงทีกระทํากับหัวเรือนัน 
ใช ้แบริงด้วยเข็มใบ้ซึงกระทํามุมกับทางหัวเรือเป็นปอยต์ หรือจะใช้ลูกศรชี ทางลมบนยอดเสา 
กะประมาณกับเข็มใบ้ก็ได้ แต่ค่อยข้างหยาบไป

ส่วนกําลังลมนันใช้เป็นสเกลโบฟอร์ต เครืองวัดลมบางชนิดก็วัดได้เป็นกําลังตาม
สเกลโบฟอร์ต บางชนิดอ่านเป็นฟุต – นาที หรือ เมตร - นาที ซึงจําเป็นต้องเปลียนให้เป็น
สเกลโบฟอร์ตเสียก่อน (ดูจากด้านหลังปกหน้าสมุดปูมปากเรือ มาตราสําหรับจดกําลังลม) 
แล้วจึงเอาไปเปิดมาตราดังทีกล่าวมา

ความละเอียดในการจดทิศของลมนัน ใช ้เพียงปอยต์เท่านัน เขียนตัวย่อจากคําเดิม
ของภาษาอังกฤษ ส่วนกําลังใช ้สเกลโบฟอร์ต เช่น 0, 1, 2, 3 เป็นต้น

การหาทิศทางของลมนี ต้องได้แน่นอน ดูลมทีพัดค่อนข้างประจําเสียก่อน เพราะ
เป็นหลักสําคัญในการพยากรณ์อากาศด้วย



การจดข้อความลงในตาราง

9.3 เข็มเรือ เรือทีมิได้ออกเดินทางจอดหรือเทียบอยู่กับที ช่องนี คงทิ งว่างไว ้ แต่ถ้าเรือออกเดินแต่
มิได้ตังเข็มเป็นอันแน่นอน เช่น มีการแล่นลัดเลาะตามหมู่เกาะและช่องแคบคดเลี ยว เป็นการเปลียนเข็มย่อยครัง
ในระยะติด ๆ กันก็ดี หรือเดินในแม่นําหรือผ่านสันดอนก็ดี คงจดไว้แต่เพียงว่า เดินเข็มต่าง ๆ เข ้าช่องหรือ เดิน
ระหว่าง……..กับ……… และ ระหว่าง…….กับ…… เท่านัน หรือมีการหมุนเรือก็จดลงโดยอนุโลม
ดังกล่าวแล้ว

เมือเรือได้ตังเข็มเป็นการแน่นอนแล้ว (แต่ต้องไม่ลืมว่า ต้องหาทีเรือเป็นการแน่นอนจด   ลงใน
หมายเหตุต่าง ๆ) ขณะตังเข็มนันกับทุก ๆ คราวทีเปลียนเข็มไปต้องจดเข็มทีตังลงในช่องนี  ใช้เข็มถือท้ายถือเข็ม
เรือนใดก็ได้แล้วจะสะดวกต่อการใช้ เข็มเรือนี หมายความว่า เป็นมุมระหว่างเส้นหัวเรือกับเข็มชี ทิศเรือนัน ๆ จริง 
หรือเพือให้งานเข้าก็ คือ หมุนทีอ่านได้จากหัวเรือชี ตรงแผ่นวงเข็มเรือนัน ๆ นันเอง

การทีจะใช้เข็มเรือนใดเป็นเข็มเรือนัน ควรวงเล็บต่อท้ายเข็มเรือนันไว้ด้วยว่า ไยโร หรือเข็มทิศเรือน
เอก ถือท้าย

เพือสะดวกต่อการใช้เครืองหมายบวกและลบนําหน้าดิวเิอชั น และวาริเอชั น เข็มเรือจะใช้เป็นจํานวน
องศา ซึงนับจากทิศเหนือเป็น 0 องศาครบรอบวงเป็น 360 องศา
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9.4 ดิวิเอชั น ดิวิเอชั นนี ได้จากสมุดประวัติเข็มทิศของเข็มทิศทีใช้เป็น
เข็มถือท้าย และต้องเป็นการหาครังหลังสุดด้วย บางคราวต้นหนก็ดีหรือนายยาม
ก็ดีอาจหาดิวิเอชั นไว้ตรวจสอบ ทีใช้อยู่ถ ้าปรากฏว่าผิดกันมาก ต้องหาดิวิเอชั น
ใหม่แล้วแทนลงในช่องนี  หากได้รับอนุญาตจากผู้บังคับการเรือ       เรือบางลํา
ใช้เข็มทิศไยโรเป็นเข็มถือท้าย ดังนันในช่องนี  คําว่า ดิวิเอชั น ให้ขีดทิ งเสียเขียน
ว่า อัตราผิดของเครืองไยโร ซึงจะได้จากสมุดคู่มือเฉพาะไยโรเครืองนัน ๆ แทน
ลงไป และอาจเปลียนแปลงได้โดยทํานองเดียวกันกับดิวิเอชั นดังทีกล่าวแล้ว

การจดในช่องนี ใช้จดลงทุกคราวทีมีการจดเข็มเรือลงในช่องเข็มเรือนัน 
และแสดงเครืองหมายหรือไว้ข ้างหน้าด้วย
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9.5 วารเิอชัน หาได้จากวงเข็มทิศซึงอยู่ในแผนทีเดินเรือทีใช้อยู่เวลา
นัน แต่ก่อนทีจดลงในช่องนี ต้องแก้ให้เป็นปีทีใช้แผนทีเสียก่อน ส่วนการแก้นันอยู่
ในวิชาเดินเรือแล้ว แผนทีบางแผ่นอาจเขียนวาริเอชั นนี เป็นเส้นขีดไปตามตําบลที
ต่าง ๆ ถ้าหากว่าใช้เข็มทิศไยโรเป็นเข็มถือท้ายแล้ว คําว่า วาริเอชั น ให้ขีดทิ งเสีย
และเขียน อัตราแก้เรือแล่น ซึงจะหาได้จากตารางในสมุดคู่มือไยโรแบบนัน ๆ 
แทนลงไป และอาจเปลียนแปลงไปได้ทุกละติจูดหรือความเร็วของเรือทีเปลียนไป

การจดลงในช่องนี ใช้จดลงทุกคราวทีมีการจดเข็มเรือลงในช่องเข็มเรือ 
และแสดงเครืองหมายหรือไว้ข ้างหน้าด้วย
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9.6 กระแสนํ า ในเวลาเรือจอดอยู่ในแม่นํา (เรืออยู่ในอ่าว) ซึงเป็นที
เชือได้ว่า ไม่มีอันตรายอันถึงจะเกิดขึ นจากพื นลํานําแล้ว ช่องนี ก็จดเพียงว่านํา
ไหลขึ นหรือลงหรือหยุดเมือใดเท่านัน คงใช้ตัวอักษรย่อแทน คือ นําไหลขึ นใช้ตัว 
ข. นําไหลลงใช้ตัว ล. และนําหยุดใช้ตัว ย. ชั วโมงทีนําหยุดถ้าหากเรือมีการหัน
ให้จดบันทึกให้ละเอียดว่า เวลาเท่าไหร่ เรือหัน และหันทางไหน สําหรับการหัน
นี จะได้อธิบายประกอบคําว่า เรือหมุนทางใดนันนับท้ายเรือ เรือหันทางใดนัน
โดยถือหลักอย่างเดียวกันกับเรือแล่น  ตามปกติ เพราะฉะนันเมือให้ถือเรือเป็น
หลักโดยหันหน้าไปทางท้ายเรือและท้ายเรือปัดไปทางขวามือก็คือเรือหันขวา (ซึง
ตรงกันกับเรือแล่นนันเอง) การเขียนในช่องนี จดแต่เพียงว่า ทวน หรือ ตาม 
เท่านัน
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ส่วนเวลาเรือจอด เมืออยู่ในทะเลนันในช่องนี จดอัตราลึกของนําแทน ตามปกติการ
หยั งนําย่อมใช้ทางหัวเรือ (ทีสะพานดิง) เป็นประจํา แต่ถ้าหากจะมีการหยั งนอกจากทีทีกล่าว
แล้ว จ่ายามควรจะได้จดลงข้างช่องนันด้วยว่า กลางลําหรือท้าย เช่น 8' ท้าย

เรือเดินในทะเล กระแสนําย่อมรบกวนความเร็วและทิศทางของเรือ ให ้ผิดแผกไป
เช่นเดียวกันกับลม ส่วนกระแสนําไหลเกือบประจําทังทิศและความเร็ว จะเห็นได้จากลูกศรและ
แสดงทิศของนําขึ นลงและความเร็วไว ้ในแผ่นทีเดินเรือกับแผนทีกระแสนําในมหาสมุทรต่าง ๆ 
ซึงเป็นทิศและความเร็วจริงของนํา ส่วนเวลาอะไรนําไหลขึ นหรือลงนันอยู่ในวิชาเดินเรือแล้ว 
เพราะฉะนันจึงจําเป็นต้องจดลงใน ช่องนี ด้วยเพือสําหรับไว ้พิจารณาในการตังเข็ม

การจดลงให้จดลงทังทิศทางและความเร็ว ทิศใช้ละเอียดเพียงอย่างเดียวกันกับลม     
ความเร็วเป็นนอต (อย่าลืมว่า ลม พัดมาทาง นํา ไหลไปทาง เช่น ลม น. คือ ลมพันมาจาก
เหนือ นํา น. คือนําไหลไปสู่เหนือ) ตัวอย่างการเขียนจดลงในช่องดังนี  (น.2)
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9.7 เข็มทีเรือเดินไปจริง ความหมายของช่องนี  คือ เป็นเข็มของเรือ
เดินไปจริง โดยแก้ความผิดต่าง ๆ อันพึงจะทําให้เรือพลาดทางไปแล้ว เช่น ลม, 
ดิวิเอชั น วาริเอชั น กระแสนํา ความผิดของคนถือท้าย ซึงความจริงทําได้ยากหรือ
ไม่ได้ เพราะฉะนันช่องนี คงเปลียนเป็น เข็มจริงเช่นเดียวกันกับเรือ
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9.8 ระยะทาง ช่องระยะทางนี แบ่งเป็นช่องเล็ก 2 ช่อง คือ ตามล๊อก และจริง 

ระยะทางตามล๊อก หมายถึง จํานวนเลขทีอ่านได้จากหน้าปัดของล๊อกเป็นไมล์ ซึงได้แก้ด้วย
อัตราผิดแล้วและจดลงในช่องนี  อัตราผิดของล๊อกนันมีประจําเฉพาะเครืองหนึง ๆ ของเรือแต่
ละลํา   โดยการทดลองในระยะทีแน่นอนด้วยความเร็วต่าง ๆ ทังทวนนําและตามนํา หาอัตรา
ผิดคิดเป็นเรือนร้อยไว ้

ส่วนระยะทางจริงนัน เป็นระยะทางทีเรือเคลือนทีจากตําบลทีหนึง ถึงอีกตําบลที
หนึง ในระยะเวลาทีได้หาทีเรือได้แน่นอนจากแผ่นทีเดินเรือนัน แต่การหาทีเรือให้ได้แน่นอน
ทุกชั วโมงนัน บางคราวอาจทําไม่ได้ หรือถ้าเดินเรือห่างฝังแล้ว จะทําไม่ได้ทีเดียว เพราะฉะนัน
ระยะทางจริงนี ทางใช้การใช้เพียงแก้กระแสนําทีมากระทํากับลอ๊กก็พอใช้แก่ความต้องการแล้ว 
การหากําลังของกระแสนําทีมากระทบกับลอ๊กนี จะอนุเคราะห์ตารางสําหรับจําลองรูปทิศทาง
และกําลังของเรือและลม ตามข้อ 2 ทีว่าด้วยลม ก็จะเป็นการสะดวกมากยิงขึ นอีก แต่กลับกัน 
ในส่วนลมต้องการความเร็วและทิศจริง ส่วนกระแสนําทีมากระทํากับลอ๊กนัน ต้องรู ้ความเร็ว
และทิศทางจริงกับความเร็วสัมพันธ์ (ได้จากช่องระยะทางตามล๊อก) ของนําทีมากระทํา
กับล๊อก เพือหาความเร็วจริง หรือระยะทางจริงของล๊อก
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9.9 จักร หมายถึง ใบพัดของเรือได้หมุนไปจริงเป็นจํานวนกีรอบใน 1 นาที (ไม่ใช่
จํานวนรอบทีสั ง) การจดนันเรือทีมีสองใบจักร ถ้ามีเหตุจําเป็นทีจะเดินให้เท่ากันทังสองใบจักร
ไม่ได้แล้ว การจดลงในช่องนี จําเป็นต้องแยกออกเป็น 2 จํานวน และบอกเครืองขวา เครืองซ้าย
ด้วย เช่น ข.120 ซ.110 (จํานวนรอบใน 1 นาที)

9.10 อุตุ บรรดาเรือทีอยู่ในทะเล มีความจําเป็นอย่างมากทีจะต้องทราบลักษณะ
ของอากาศ ซึงบางคราวอาจจะเป็นเหตุร้ายแรงแก่เรือก็ได้ และถ้ายิงเป็นทะเลทีมีลักษณะ
อากาศร้ายแรงประจําอยู่แล้ว เช่น ทะเลจีนใต้ เป็นต้น ความละเอียดในเรืองนี ก็ต้องยิงมีมาก
ขึ นตามส่วน เพราะฉะนันในช่องนี   จึงต้องบรรจุลักษณะของอากาศอันพึงจะให้ประโยชน์แก่
กรมอุตุนิยมวิทยาในทางการพยากรณ์อากาศ เพือแจ ้งแก่เรือเดินทะเลทั วไป แบ่งเป็นช่องเล็ก 
2 ช่อง คือ เมฆ และ ฝน หิมะ หมอก ซึงความจริงควรจะรวมไว ้ดังนี  ลม  เมฆ  หิมะ  หมอก  
คลืน  บาโรเมตร  ไฮโกรมิเตอร์  อุณหภูมินํา และอากาศอย่างเดียวกับในสมุดปูมพรรคนาวิน
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การดูลักษณะของเมฆและจํานวนของเมฆทีจะจดลงในช่องนี  ให ้ดูคําอธิบายในการ
จดและตัวอย่างจากด้านหลังปกหน้าสมุดปูมปากเรือ ส่วนตัวย่อให ้ใช ้สมุดภาพเมฆสากลเมือง
ร้อน ฉบับย่อสําหรับใช้ในราชการอุตุนิยมวิทยา ตัวอย่างการบันทึก เช่น มีเมฆเซอโรคูมูลัส 
มาจากทิศตะวันตกเฉียงใต้ (3 ใน 8 ส่วนของท้องฟ้า) การลงในช่องนี  คือ ซค. 2 ซ.ว. เป็นต้น

ส่วนในช่องฝน หิมะ และหมอกนันให้ใช ้เครืองหมายแทน ซึงดูได้จากคําอธิบาย
ด้านหลังปกหน้าของสมุดปูมพรรคนาวิน

9.11 คลืน คลืนตามปกติเป็นการพิจารณาถึงทางทีเรือเดินไปจริง เพราะเป็นเหตุ
หนึง  ทีทําให ้เส้นทางเรือดินผิดไป ดังนัน การจดก็จําเป็นต้องบอกทิศทางทีคลืนมานันด้วย 
แต่ไม่ต้องละเอียดนัก จดเพียงทิศทีกระทํากับทางเรือและเปลียนไปทุก 4 ปอยต์ เท่านัน ทิศ
ของคลืนให้อนุโลมตามทิศของลม



การจดข้อความลงในตาราง

อีกประการหนึง คลืนเป็นทางสัญญาณถึงลักษณะและทิศทางของอากาศได้เป็น
อย่างดี เพราะฉะนัน คลืนจึงเป็นส่วนหนึงของอุตุด้วย

การจดในช่องนี ใช ้ตัวอักษรเป็นเครืองหมายแทนคลืน ให้ดูจากคําอธิบายด้านหลัง     
ปกหน้าสมุดปูมพรรคนาวิน ส่วนวิธีเขียนให้เขียนดังนี  สมมุติว่า เรือเดินเข็มเหนือตรง คลืน
ใหญ่มาทางท้ายเรือขวา เป็นมุมกับเรือประมาณ 4 ปอยต์ ให ้จดลงในช่องนี ว่า “ ญ ซอ.” การ
จดคลืนนี ให้พึงเข ้าใจว่าเฉพาะคลืนอันเกิดขึ นจากการเปลียนแปลงของลักษณะอากาศเท่านัน 
และจดทุกลักษณะของเรือตามข้อ 12. 
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9.12 บาโรมิเตอร  ์ความกดของอากาศเป็นสิงสําคัญทีสุดในการพยากรณ์อากาศ
เพราะฉะนันการจดจึงพยายามให้ละเอียดทีสุด เท่าทีจะทําได้บาโรมิเตอร์ทีอ่านได้จากเครืองนัน 
ในขันแรกจําเป็นต้องแก้ด้วยอัตราผิดประจําเครืองเสียก่อน แล้วจึงจะแก้ไปหาอุณหภูมิมาตรฐาน 
(ตาราง 23) แล้วแก้ไปหาความถ่วงมาตรฐาน (ตาราง 45 ตาราง 4) และแก้ไปหาระดับทะเล 
(ตาราง 5) (เฉพาะบาโรมิเตอร์ปรอท) ในเมือต้องการจะส่งข่าวลักษณะอากาศให้แก่กรม
อุตุนิยมวิทยา เพือขอให้ลงพยากรณ์ในตําบลทีตรวจนัน การจดบาโรมิเตอร์นี จําเป็นต้องเปลียน
จากมิลลิเมตร เป็นมิลลิบาร์ หรือจากนิ ว เป็นมิลลิบาร์ (ตามตาราง 1 หรือ 2 ) เสียก่อน ส่วน
อัตราผิดของเครืองนี  กรมอุทกศาสตร์ได้เป็นผู ้หาไว ้ให ้เรียบร้อยแล้ว ให ้แก้ตามเครืองหมายทีให้
ไวนั้น

การจดในช่องบาโรมิเตอร์นันให้จดทังเรือจอดและเรือเดิน ใช้เพียงเศษจุดทศนิยมหนึง
ตําแหน่งและแก้อัตราผิดของเครืองแล้วเท่านัน แต่บางคราวกรมอุตุนิยมวิทยา อาจจะขอร้องให้
จดอย่างละเอียด ก็ให ้จดแก้ให ้ละเอียดดังทีกล่าวมาแล้ว
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9.13 เทอร์โมมิเตอร์ อุณหภูมิของอากาศและของนํานี เป็นเครืองช่วยในการ
พยากรณ์อากาศ จําเป็นต้องจดให้ละเอียดเช่นเดียวกับบาโรมิเตอร์ เรือบางลํามีเทอร์โมมิเตอร์
หลายอัน หรืออย่างชนิดสูงตํ า ควรจะได้เฉลียเสียก่อนแล้วจึงจด

การจดให้จดทังเวลาเรือจอดและเรือเดิน ใช ้ทิศนิยมเพียง 1 ตําแหน่ง ถ้าเครืองมี
อัตราผิดประจําจะต้องแก้เสียก่อน แล้วจะลงในช่องนี  แต่อย่าลืมว่าต้องอ่าน เป็นเซนติเกรด



การจดข้อความลงในตาราง

9.14 เทมเปอร์เรเจอรน์ํา ในตารางช่องนี สําหรับสมุดปูมพรรคนาวินกําหนดไว ้ใน
ช่องเดียวกับอากาศเพราะเป็นเทมเปอร์เรเจอร์อย่างเดียวกัน และมีความสําคัญสัมพันธ์
ติดต่อกันกับอากาศด้วย การตรวจอุณหภูมิของนําคือ ใช ้เทอร์โมมิเตอร์หย่อนลงไปในนํา แล้ว
รีบเอาขึ นมาอ่านก็จะได้อุณหภูมินัน ๆ เรือบางลําไม่มีเครืองวัดอุณหภูมินําโดยเฉพาะ ก็ให ้ใช ้
วิธีตักนําขึ นมา แล้วเอาเทอร์โมมิเตอร์วัด แต่ระหว่างทางนํา อาจจะเปลียนแปลงความร้อนเสีย
ได้ การวัดก็จะไม่แน่นอน เทอร์โมมิเตอร์เมตรสําหรับวัดอุณหภูมิของนํามีอยู่สองชนิดด้วยกัน 
อย่างปกติทีชาวเรือใช้อย่างหนึง กับอีกอย่างหนึงใช ้วัดในระดับลึก แต่อย่างทีสองนี ใช ้สะดวก
เวลาเรือแล่นและคลืนแรง เพราะมีเครืองป้องกันหลอดและตุ้มแก้ ซึงไม่แตกได้ง่าย

การจดให้อย่างเดียวกับการจดเทอร์โมมิเตอร์ทุกประการ เว ้นแต่เรือทีไม่ได้อยู่บน
พื น นําทะเลเท่านันจึงไม่ต้องจด การอ่านต้องรีบอ่าน เพราะอาจเปลียนแปลงไปได้ในแผนที
เมือเอาขึ นไว ้นาน ๆ



การจดข้อความลงในตาราง

9.15 ไฮโดรมิเตอร ์เป็นเครืองวัดความชื นสัมพันธ์ โดยใช้อาการยืดหดของเส้น
ผมมนุษย์เป็นเครืองวัด (เส้นผมบริสุทธิ ทีปราศจากไขมันแล้ว) อ่านได้คิดเป็นเรือนร้อยของ
ความชื นสัมพันธ์ทีเดียวซึงเป็นการสะดวกต่อการอ่านมาก ส่วนความผิดประจําเครืองนันได้มี
อัตราแก้อยู่แล้ว ความชื นสัมพันธ์นี เป็นความชื นทีใช ้เพือตรวจลักษณะอากาศโดยเฉพาะ 
เพราะฉะนันจึงมิได้จ่ายประจําไว ้กับเรือ นอกจากจะเบิกเป็นพิเศษเมือต้องการส่งความชื น
ให้แก่กรมอุตุนิยมวิทยา เพือขอคําพยากรณ์อากาศของตําบลทีนันเท่านันแต่อาจใช้
ไฮโดรมิเตอร์ (ตุ ้มแห้งตุ ้มเปียก) แทนก็ได้ผลเช่นเดียวกัน แต่จําต้องมีตารางความชื นสัมพันธ์
ไว ้ด้วย

การใช้ไฮโดรมิเตอร์นัน คือ ให ้จดผลของเทอร์โมมิเตอร์ตุ ้มเปียกกับผลต่างระหว่าง
ตุ ้มแห้งกับตุ ้มเปียก เอาไปเปิดตารางความชื นสัมพันธ์ ผลทีได้เป็นผลความชื นทีคิดเป็นร้อย
ละไว ้แล้ว



การจดข้อความลงในตาราง

การจด เรือใดทีมีเครืองวัด เพือหาความชื นอยู่ในเรือแล้ว ควรจะจดความชื นในโอกาส
ดังต่อไปนี  คือ

1. เพือส่งลักษณะอากาศไปยังกรมอุตุนิยมวิทยา
2. ไปราชการต่างประเทศ
3. เมือมีดินปืนอยู่ในเรือ
4. ในการฝึกผู ้มีหน้าทีจดสมุดคู่มือนายยาม



บรรดาบรรทัดทีเขียนในช่องบางช่องไม่มีการจดก็ให้ขีดเส้น
ว่างไว้ด ้วย เพือแสดงว่า   ในช่องนัน ๆ ไม่มีการจดอย่างใด ๆ เว้นไว้
แต่บรรทัดทีมิได้เขียนนันคงให้ทิ งว่างไว้เฉย ๆ 

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 11



การเขียนในในขณะเรือจอดไม่ต้องจดค่าของช่องต่าง ๆ 
ตังแต่ช่องเวลา จนถึงช่องทีว่าด้วยจ ํานวนรอบจักร โดยทิ งว่างไว้ 

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 11



สมุดคู่มือนายยามดังทีปรากฏอยู่ในเวลานี  ได้พิมพ์ขึ นใช้
ราชการมานานแล้ว อาจถูกเปลียนแปลงบางสิงบางอย่างไปบ้าง แต่
หลักการเขียนยังคงไม่เปลียน หรือถ้าหากมีเพิมเติมในการจด      ก็
เพือให้สะดวกต่อการจดสมุดคู่มือนายยามนี ต่อไป

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 12



สมุดคู่มือนายยามดังทีปรากฏอยู่ในเวลานี  ได้พิมพ์ขึ นใช้
ราชการมานานแล้ว อาจถูกเปลียนแปลงบางสิงบางอย่างไปบ้าง แต่
หลักการเขียนยังคงไม่เปลียน หรือถ้าหากมีเพิมเติมในการจด      ก็
เพือให้สะดวกต่อการจดสมุดคู่มือนายยามนี ต่อไป

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 12



สมุดคู่มือนายยามดังทีปรากฏอยู่ในเวลานี  ได้พิมพ์ขึ นใช้
ราชการมานานแล้ว อาจถูกเปลียนแปลงบางสิงบางอย่างไปบ้าง แต่
หลักการเขียนยังคงไม่เปลียน หรือถ้าหากมีเพิมเติมในการจด      ก็
เพือให้สะดวกต่อการจดสมุดคู่มือนายยามนี ต่อไป

การเขียนสมุดคู่มือนายยามข้อที 12


